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Lemerig 


Le lemerig est une langue parlée dans le nord de l’île Vanua 
Lava, dans les îles Banks, au nord du Vanuatu. Avec 
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seulement deux locuteurs, c’est une langue en danger 
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La langue lemerig 

Comme toutes les langues autochtones du Vanuatu, le 
lemerig appartient au groupe des langues océaniennes, lui- 
même une branche de la grande famille des langues 
austronésiennes. 

La langue lemerig était autrefois parlée dans de petits 
hameaux sur la côte nord de Vanua Lava: Pak, Tolap, etc. 

Au cours du xx e siècle, ces hameaux se sont désertés, et les 
locuteurs du lemerig se sont dispersés dans les villages 
côtiers à l'ouest de l'île (Vera'a, zone de la langue vera'a) et à 
l'est (Qanglap, zone de la langue mwotlap) . La 
conséquence de ces mouvements de population a été l'abandon de la langue lemerig au profit des langues 
dominantes de ces villages. 

Phonologie 


Lemerig 

Pays Vanuatu 

Région îles Banks (Vanua Lava) 

Nombre 

de 2 en 2010 1 

locuteurs 

Classification par famille 

- langues austronésiennes 

- langues malayo-polynésiennes 

- langues malayo-polynésiennes 
centrales-orientales (hypothétique) 
- langues malayo- 
polynésiennes orientales 

- langues océaniennes 
- langues océaniennes 
centrales-orientales 
- langues 
océaniennes du 
Sud 

nord et centre 
du Vanuatu 

- lemerig 

Codes de langue 

ISO 639-3 lrz (http://www-01.sil.org/is 
o639-3/documentation.asp?id=l 

r z) 

IETF lrz 


Voyelles 

Le lemerig a onze voyelles 4 . 







Antérieures 

Centrale 

Postérieures 

Fermées 

i 


u 

Mi-fermées 

1 • 0 


U 

Mi-ouvertes 

e • ce 


0 

Pré-ouverte 

æ 


D 

Ouvertes 


a 



Grammaire 



Lire le média 

L'un des deux locuteurs du lemerig 
enregistré sur l'île de Vanua Lava en 
2018 2 . 


Le système de pronoms personnels en lemerig marque la clusivité, et 
distingue quatre nombres grammaticaux (singulier, duel, triel, pluriel) . 


Notes 


1. (fr) Alexandre François, « Langues des îles Banks et Torres » (http://alex.francois.online.fr/AF- 
terrain.htm) (consulté le 8 novembre 2011) 

2. La transcription du texte lemerig se trouve sous la vidéo youtube (https://www.youtube.com/wat 
ch?v=HWYnyZEOVeE). 

3. François (2012), p. 89, 92. 

5. François (2016). 
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Liens internes 


■ linguistique 

■ liste de langues 

■ langues par famille 

■ langues austronésiennes 

■ langues malayo-polynésiennes 

■ langues malayo-polynésiennes centrales-orientales 

■ langues malayo-polynésiennes orientales 

■ langues océaniennes 

■ langues océaniennes centrales et orientales 

■ langues océaniennes du Sud 

■ langues du nord et du centre du 
Vanuatu 

■ langues par zone géographique 

■ langues au Vanuatu 


Liens externes 

■ Nvâv ‘âm 'a Lêmêrig (http://alex.francois.online.fr/data/AlexFrancois_Storian-Lemerig_2006. 
pdf). Recueil de contes, monolingue en langue lemerig. 

■ Enregistrements en langue lemerig (https://pangloss.cnrs.fr/corpus/list_rsc. php?lg=Lemerig) 
(Collection Pangloss) 

■ Le lemerig (http://www.sorosoro.org/le-lemerig) sur le site du projet Sorosoro 


Ce document provient de « https://fr.wikipedia.Org/w/index. php?title=Lemerig&oldid=171719894 ». 
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